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Erősíteni a múlt iránti szeretet érzését: ez lapunk tulajdonképeni 
célja. Aki szereti a múltat, a magyar múltat, az támogatni is fogja 
törekvéseinket azzal, hogy előfizetőink táborába lép, mert csak így 
válik lehetővé, hogy ügyünk szellemi fegyvere anyagilag is meg­
erősödjék.

Előfizetési díjak: egész évre P 30.—, félévre P 16 — s ez meg- 
küldhető címünkre vagy postautalványon, vagy pedig befizethető
36.621. számú postatakarékpénztári csekkszámlánkra.

Az előfizetési díjakat kérjük minél előbb befizetni, mert lapunk 
április havi számát már csakis azoknak fogjuk megküldeni, akik 
lapunkra előfizettek.

Lapunk, a n y á ri hónapok — jú lius és augusztus — kivételével, m in­
den hónapban jelenik meg és a törzslapon kívül a következő mellékletek­
kel h ír:

„Pestbudai em léklapok“, a székesfőváros m últjával foglalkozik és 
clr. G árdonyi A lbert székesfővárosi főlevéltáros szerkeszti.

„Magyar m ű e m l é k e k m elyben ism ertetésre kerülnek Hazánk összes 
műemlékei, szerkeszti dr. Szőnyi Ottó, a Műemlékek Országos B izottságá­
nak  előadója.

,,H onism e és h e l y t ö r t é n e t a m agyar vidék m últjával foglalkozik 
akként, hogy rendszeresen ism erteti H azánk városainak és községeinek 
történetét, a hozzájuk fűződő eseményekkel együtt. Központi szerkesztője 
dr. Lukinieh Im re, a M agyar Nemzeti Múzeum igazgatója, a vidéki részek 
szerkesztését pedig a  legkiválóbb szaktudósok végzik. E  tekintetben foko­
zatosan tö rtén ik  a  kiépítés. Debrecen város és környékére vonatkozó szer­
kesztési teendőket rugonfalv i K iss Is tv án  és Szabó Dezső debreceni egye­
tem i tanárok  lá tják  el.

„E adim úseum i Lapok“, a m. kir. H adtörténelm i Múzeum hivatalos 
lapja, mely e Múzeum tá rg y i ism ertetésével és a hozzája fűződő kérdések­
kel foglalkozik. Szerkeszti A ggházy K am ii, a Múzeum igazgatója.

Mindezen m ellékletek havonta felváltva jelennek meg, s ezzel oly tö r­
ténelm i irodalm at nyú jtanak , m ely nemcsak tudom ányos és hasznos, de 
kellemes olvasm ány is lesz m indazok részére, akik a nemzet m ú ltja  irán t 
szeretettel és érdeklődéssel viseltetnek.

Hazafias tisztelettel: 
História

- - szerkesztősége és kiadóhivatala.



Hirdetmény.
B udapest székesfőváros tanácsa  az 1928. évben k iegészíten i 

k ívánja a székesfőváros külső képére vonatkozó fesitm énygyüjte- 
ii] énvét és pedig olyan kepekkel, ^melyeik a fovaros fekvesienek 
pára tlan  szépségeit, nemzetközi szem pontból is figyelm et érdem lő 
részleteit, v ilágvárosi képét ábrázolják , am elle tt alkalm asak  a rra , 
hogy külföldi képzőművészeti k iá llításokon  m űvészi k v a litá sa ik ­
kal is felébresszék az érdeklődést. E rre  a cé lra  legalább 6000 pen­
gőt k íván fo rd ítan i és ezt az összeget azon a  k iá llítá so n  ó h a jtja  
felhasználni, melyet a V árosligeti M űcsarnokiban folyó év i jún iu s  
havában a  pályam űvekből rendez.

Számításiba jöhet m inden olyan festm ény, m ely  tá rg y á t  a fen t 
körvonalazott körből m erítette .

A m egvásárlandó m űveket a székesfőváros vásárlób izo ttsága 
jelöli ki és ugyanő á llap ítja  m eg az egyes képek vé te lárá t. A  v á ­
sárlóbizottság fen n ta rtja  m agának azt a  jogot, hogy a  m űvészek 
által m egjelölt árnál alacsonyabbat a ján ljo n  fel. A v ásárló b izo tt­
ság  jav asla tá t a  tanácsihoz te rjesz ti be, m elynek h a tá ro za ta  v ég ­
leges.

A képek m éreteire vonatkozólag m egjegyzi a tanács, hogy 
lehetőleg a szokásos nagyságú képeket k ív á n ja  ügy  elembe venni, 
m ár csak azért is, m ert intenciói szerin t ezek a képeik külfö ldön  is 
k iá llításra  kerülnek és így a rendesnél nagyobb m ére tű  képeik szál­
lítása nehézségeket okoz. Ez óikból k ívánato s a pasztell m ellőzése 
is. Megjegyzi továbbá a  tanács, iho>gy m űem lékek és vároistörténeti 
szempontból érdekes részletek ábrázolásiát osák abban az esetben 
ta r t ja  kívánatosnak, h a  az ábrázo lt tá rg y a k  á lta lános m űvészet- 
történeti szempontból érdeklődés fölkeltésóre alkalm asak . A  szé­
kesfőváros környékének olyan ábrázolása, m ely e rre  nem  jellem ző 
és a helyi kapcsolatot nem érezteti, hanem  csupán  egyszerű t á j ­
kép, figyelembe nem jöhet.

Nyom atékosan rám u ta t a tanács a rra , hogy  v á sá rlá sa in á l a 
tá rgy i vonatkozások elb írá lása  m ellett e lsősorban a festm ények 
művészi értékeit és á ltalános festői k v a litá sa it fo g ja  m érlegelni, 
hogy a  m egvásáro lt képeik méltókiépen reprezen tá lhassák  festé­
szetünk m ai színvonalát.

A pályázaton résztvevő festm ényeket fo ly ó  évi m ájus 31-én 
kell a  M űcsarnok ti tk á r i h iva ta lának  beküldeni, megjelölve, hogy 
,.a székesfőváros várósképpályázatá n k ívá n  a m ű  résztvenn i“. K i­
á llításra  csak azok a  művek kerülhetnek, m elyeket a képzőm űvé­
szeti vásárióbizottság  álta l k ikü ldö tt felvételi zsűri elfogad.

F elh ív ja  a tanács a  m űvészek figyelm ét a r r a  is, hogy a p á ly á ­
zat feltételeinek megfelelő m űveket m ás k iá llításokon  is kü lön  
figyelemben fogja részesíteni anélkül, hogy a v á sá r lá s ra  e lő irány ­
zott összeget a k iá llítás előtt felhasználhatná. A  k iá llítás  m eg ta r­
tása u tán  azonban, am ennyiben a  te ljes összeget a  vásárlások  nem  
m erítették ki, jogában áll a vásárlóbizo ttságnak  m ás k iá llítá so ­
kon szereplő mű m egvásárlását hozni jav asla tb a  a k itű zö tt összeg 
terhére.

B udapest 1928 m árcius 1-én. A  székesfőváros tanácsa.
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M últ é s  kegyelet.
Londonban töltöttem a húsvéti ünnepeket. Szabad időmben nyi­

tott szemmel jártam a várost és így természetesen sok érdekes dol­
got láttam. Legyen szabad ezekről néhányat elmondani példa gyanánt 
és okulásul.

A királyné egyik kastélyának kertje csak bizonyos időközökben 
van a nagyközönség számára nyitva. Nálunk az ily kerteknél hatal­
mas tábla hirdeti, hogy: „A növényzet rongálása ennyi és ennyi 
pengő büntetés terhe alatt tilos''. Az angolok ezt máskép írják. Az 
angol királyné kertjének bejáratánál lévő tilalmi táblán a követ­
kező felírat van: „Ne bántsátok a virágokat, mert különben szomorú 
a, királyné".

A díszőrségek ugyanazon egyenruhát viselik ma is, mint a világ­
háború előtt. Szertartásokban, ünneplésekben semmi sem változott 
évszázadok óta. A Tower őrsége ugyanazt az öltözetet viseli ma, mint 
több száz évvel ezelőtt.

Az angol őrzi a hagyományt. Őrzi szokásaiban múltját és gör­
csösen ragaszkodik mindahhoz, amit őseitől örökölt és ami őseire 
emlékezteti. Az ismeretlen katona emlékműve előtt állandóan a virá­
gok halmazata és nem megy arra senki sem anélkül, hogy kalapot 
ne emelne azok emlékének, akik legnagyobb kincsüket, éltüket áldoz­
ták a hazáért.

Minden kis parkban, minden kis téren egy-egv emlékszobor a 
múlt személyeinek és eseményeinek szentelve. Azoknak, akiknek ne­
véhez és ténykedéséhez Anglia naggyátétele fűződik.

Az ember a világ legnagyobb városát járva, érzi itt az angol 
lelket, amely a múltból merített ihletet, erőt és meggyőződést. Pedig 
Anglia nem valódi katona nemzet, az angolokról azt mondják, hogy 
üzlet-emberek, akik ridegek, számítók és érzéktelenek. Akiknek lel­
kében nincsen ideálizmus, akik nem törődnek a tegnappal, akiket 
csak a ma és a holnap érdekel.

Elmentem hát az angol üzleti élet központjába, a londoni áru- 
és értéktőzsdére, a The Rovat Exchange palotájába, melyet három 
száz évvel ezelőtt az angol király alapított.

Szigorú előírás a tagoknak a fekete ruha és a cilinder. Három­
száz év óta. Majd azt gondolám, Anglia világhatalma a tengerre van 
alapítva, megnézem tehát a hajótőzsdét, a Lloyd’s Exchange-t, ame­
lyet mai palotájában 1844-ben személyesen avatott fel Victoria 
királyné. Ennek a tőzsdének a tagjai ugyancsak betartják a szigorú 
szabályt, ami előírva van, világos utcai ruha, cilinder és a gomb­
lyukban fehér virág. Az egyik teremben márványoszlopon aranyba

1H istória.
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vésetten közel 300 kosi halált kait Lloyd’s tag neve olvasható a követ­
kező felirattal: „A nagy háborúiban elesett embereink dicsőséges 
emlékének'*.

Mindenütt kísér a múlt. Kíváncsi voltam tehát végre egy olyan 
teremre, amelyben már csak üzlettel és nem hagyománnyal talál­
kozom. Elvezettek az események kihirdetésének termébe és az első, 
ami itt szemembe ötlik, egy kicsiny, szabadon álló asztalka, amelyen 
nyitva fekszik az elsüllyedt és elveszett hajók naplója.

Zsibongás tölti be a termet, amikor hirtelen éles csengetés sza­
vára elül a zaj és méltóságteljes léptekkel belép piros brokátos, 
prémgalléros, széles karmantyús köpenyében a kikiáltó (caller). Csat- 
tos lakkcipőt, selyem harisnyát visel és felmegy az emelvényre. Ma­
gasra emeli balkezét és ezzel is jelezni kívánja, hogy beszélni akar. 
Bejelenti, hogy elsüllyedt egy hajó. Megmondja a hajó nevét, a rá 
vonatkozó adatokat és balkezével meghúz egy zsinórt, hármat kon­
gat a terem ezüst harangján. A tagok mind levett cilinderre], vigyázz­
állásban hallgatják a szomorú búcsúztatót. Mint ahogy minden 
Lloyd’s tag beszélgetés közben megemeli a cilinderét, ha egy-egy 
elsüllyedt hajó nevét kimondja.

I tt  is tehát a múlt iránti tisztelet és kegyelet jeleivel találkozom. 
Évszázadokkal ezelőtt hagyománnyá vált az angoloknál a szigorúan 
előírt külsőségekhez kötött szertartás és ezen évszázados hagyomány­
hoz a mai modern kor angola az élet minden megnyilvánulásában 
ragaszkodik. Lelki szükség nála a múlt szeretete, melynek eredménye­
ként az angol mindig angol marad, nemzeti érdekének tartva azt, 
hogy mindig és mindenütt összetartson ős angol maradjon.

'̂1* »<* V
Nekünk, akik hirdetjük, hogy ismerni kell a földet, becsülni 

kell a földet^ melyet szülőföldünknek nevezhetünk minden emléké­
vel, eseményével és hagyományával egyaránt, jól esik olvasóink elé 
tárni az angol példát, hiszen hétköznapi életünkben az angolokra 
nagy előszeretettel hivatkozunk.

__ A magyar nemzet múltja dicsőséges múlt, melynek minden rész­
letével büszkélkedhetünk.^ Nem lehet tehát a magyar léleknek szebb 
buvárkodási területet találni, mint a magyar múltban való búvárko­
dást. Aki az ezeréves magyar történelemben elmerülve kutat, annak 
lelkében csak nemes érzelmek fakadhatnak. S a lelkek nemes érzelmei 
a legerősebb tényezők egy nemzet naggyá tételéhez.

Keltsenek e sorok és ébresszen e folyóirat minden magyar 
lélekben oly érzelmeket, mint amilyen érzelmek fejlesztették az 
angol lelkeket és az angol lelkeken keresztül az angol nemzetet nagy- 
gyá és hatalmassá.

H. K.



PESTBUDAI ÖfcfgfeKLAPOK
DR. GÁRDONYI ALBERT SZÉKESFŐVÁROSI FŐLEVÉLTÁROS

A  budapesti tudományegyetem meg­
nyitásának elfelejtett évfordulója.

Szent és felette szükséges dolog­
nak  (tam  sanctum  et necessarium  
opus) m ondotta a m agyar bíboros 
Cicero I I .  F erd inánd  királyhoz in ­
tézett egyik felterjesztésében a m a­
g y ar egyetem  felállítását, m ert 
tud ta , hogy m it je len t a stúdium  
generale szellemébresztő és formáló 
h a ta lm a  és A pácai Csere Jánossal 
együ tt m eg volt győződve annak 
igazságáról, hogy „ami a testben a 
szem, az az országban az akadém ia 
avagy  főiskola". És röviddel azután, 
hogy e meggyőződésének kifejezést 
adott, 1635. m ájus 13-án Pozsonyban 
k iá llítja  a szellemi kormányzó h a­
talom  otthonának alapítólevelét, 
m elyben k ijelenti, hogy a nagy- 
szombati egyetem et, elsősorban „a 
róm ai kathollkus vallás terjesztése 
végett" á llítja  fel. Az ú j intézmény 
a hit- és bölcsészettudom ányi k a r­
ra l a  teljes tudom ányos képzést még 
nem biztosította, az ű r t teljesen, még 
nem  tö ltö tte  be. E zért panaszkodik 
a „vir idtesideriorum", Amos Cotmie- 
nius, hogy a főiskolák nem bírnak 
teljes m értékben m egfelelni h iv a tá ­
suknak, m ert csonkák, azaz jogi és 
orvosi fakultásuk  nincs. íg y  érthető 
meg A pácai Csere János keserű ki- 
fakadása is, hogy nincs egyetlen 
tudósunk, „kit a m agyar iskolák 
külföldi akadém iák nélkül neveltek 
volna". A pácai 1656-bán a  tudom á­
nyok teljes egyetem éért küzd, s 11 
év mulvia, 1667-ben, a nagyszom bati 
egyetem  m ár a  jogtudom ányi kar­
ra l bővül ki v ilág i tanárok  vezetése 
a la tt. És m íg a  nyugateurópai egye­
temeken a  hazai jog  ta n ítá sa  csak 
a X V III. század második felében 
nyer felvételt a  tanu lm ányi rendbe, 
addig azt a nagyszom bati egyete­
men egy teljes századdal előbb kez­
dik tan ítan i. A pácai nagystílű  terve

azonban csak akkor valósult meg, 
m ikor a nagyszom bati egyetem 
1769-ben az orvostudom ányi kar lé­
tesítésével teljessé lett.

Ez M ária Terézia uralkodása a la tt 
tö rtén t, aki a tanügyet politikum ­
nak  tek in tve (ist und bleibt ein 
politikum ), a k irá ly i elhatározásnak 
e tek in tetben  teljes érvényesülést 
biztosított (negotia lite ra ria  regis 
a rb itrio  reservata) s ilyképen a köz­
oktatás országos rendezéséhez nagy 
kedvvel és biztos kézzel fogott 
hozzá. Ez az elgondolás alkalm as 
időben következett be, m ert a  Jézus 
T ársaságnak a D om inus ac Redem- 
p tor noster kezdetű pápai brevével 
1773. jú liu s  21-én tö rtén t feloszlatása 
u tán  az állam hatalom ra h á ru lt a 
közoktatásról való gondoskodás kö­
telessége. Az erre vonatkozó m un­
kálatok az országos tanu lm ányi 
ren d ta rtás  kidolgozásának elrende­
lésével indu ltak  meg. A R atio az 
országban és kapcsolt részeiben csak 
egy k irá ly i tudom ányegyetem et á l­
lap íto tt meg, s ezért célszerűnek 
látszott, hogy az az ország központ­
jába  helyeztessék át. A kérdés tan u l­
m ányozására k iküldött bizottság, 
m iu tán  mind Nagyszom batban, mind 
B udán és Pesten  a helyi viszonyo­
kat alaposan m egvizsgálta, a Bu­
d ára  való áthelyezést javasolta. 
Azonkívül, hogy a bizottság a je­
zsuiták iskolai épületét Budán m eg­
felelő kiegészítésekkel célszerűnek 
lá tta  egyetem i épület á ta lak ításá ra , 
az a  szempont is elég jelentőséggel 
dom borodott ki, hogy a  város fel­
a ján lo tta  a Corvin-féle házat, az á t­
költözésre pedig még tízezer forin­
tot. Á lláspontját azzal is indokolta 
a bizottság, hogy a  város fekvése 
az ország központjában a  legalkal­
masabb s az élét Budán olcsóbb, 
m in t N agyszom batban. A bizottság 
jav asla tá t a kancellá ria  is m agáévá 
tette, m ire M ária  Terézia 1777. feb-

1*
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ru á r  lü-én a k irá ly i hely tartó tanács­
hoz intézett le ira tában  az egyetem 
áthelyezését jóváhagy ta  és székhe­
lyéül az ú jjáa lak íto tt k irá ly i v á r­
palo tát jelölte ki. Ez intézkedéssel 
a  királynő bizonyítékát k íván ta  
adni annak, hogy m ennyire szívén 
fekszik a tudom ányok és a tan u l­
m ányi ügy előm ozdítása és fe lv irá­
goztatása (quantopere illud, u t rés 
li tte ra r ia  in  percharo  hoc regno suo 
H u n g á riá é . . .  ad omnem possibilem 
flőrém  et splendorem evehatur, sibi 
cordi sit), továbbá azon meggyőző­
désének, hogy a tudom ányoknak ez 
a v á ra  m ennyivel inkább képes lesz 
a k irá ly i palotából befolyásolni a 
nemzet egész szellemi, sőt anyagi 
k u ltú rá já t fac in h is palatiis  reg iis 
sedem ipsam  scientiarum , tc ti qua 
la té pate t regno dom inantem ). A 
B udára átköltözött egyetem 1777. no­
vem ber 3-án kezdte m eg áldásos 
működését a  Nagyboldogasszonyról 
cím zett tem plom ban ta r to tt isteni 
tisztelet u tán  s ettől fogva az új 
székhelynek is hatalm as fejlődési 
tényezőjévé lett.

A m últ évben, 1927. novem ber 3-án 
volt 150 éves évfordulója a  neveze­
tes eseménynek, am iről, ha akkor 
megfeledkeztek, most illik m egem ­
lékezni. D'r. Budó Jusztin .

A. Rókus-kórház megnyitásának 
évfordulója.

Ez év m ájus 28-án lesz 130 eszten­
deje annak a nagy és emlékezetes 
ünnepségnek, am elynek keretei kö­
zött a Rókus-kórházat m egnyito t­
ták  és rendeltetésének átad ták . A 
m egnyitás méltó m egünneplésére a 
tanács nagy  előkészületeket te tt  és 
az egész város lakosságának közre­
működésével k íván ta  ezt a nagy n a ­
pot emlékezetessé tenni. Az ünnepi 
fény t emelte az uralkodó képvisele­
tében megjelenő Z irty  A ntal hely­
ta rtó tan ácsi ti tk á r  is, aki mind az 
egyházi, mind pedig a világi ünnep­
ségeken résztvett.

Az ünnepnap hajnalán  m ár 3 ó ra­
kor trom bitaszóval ébresztették fel

a  város lakosságát, hogy m indenki 
elkészülhessen és idejében je len  le­
hessen az ünnepségeken. Reggel 
6 óra tá jb an  kezdtek gyülekezni a 
Fő-téren, a  városházával szemben, 
sa já t zászlóik a la tt  a  különböző te s­
tü letek  és céhek, v a lam in t egyform a 
ruháikban  az árvák  és kórházi be­
tegek. Félórával későbben vonult 
fel a Szenvita-tér felől az egyen­
ruhás po lgárság  1 lovas és 3 gyalo­
gos százada, melyek a V áci-utcával 
szemben helyezkedtek el. A lovas 
század későbben a k irá ly i biztosért 
menő k iküldöttek  kocsijának kísé­
retéül a D u n ap a rtra  vonult. E za la tt 
a po lgárság  részben a Fő-téren, 
részben a  D u naparton  és a kórház 
körül gyülekezett.

D élelőtt ‘/2 8-kor m ozsárdörrenés 
jelezte, hogy a k irá ly i biztos a  budai 
D unaparton  csónakba szállott, m ajd  
egy második, am ikor a  folyó köze­
pére é rt és végül a harm ad ik  lövés, 
am ikor a pesti p a r tra  való m egér­
kezését tu d a tta  az ünneplő po lgár­
sággal. A p a r tra  lépő k irá ly i biz­
tost trom bitaharsogás és dobpergés 
fogadta, m ajd  ünnepi m enetben 
zeneszóval és a nép öröm kiáltása 
közben k ísérte a küldöttség a város­
házára, hogy az ünnepélyes ülést 
m egnyissa. A k irá ly i biztost a  vá­
rosháza előtt a  válasz to tt polgárság, 
a lépcsőn a tanács fogadta. Az ülé­
sen a k irá ly i biztos ném etnyelvű 
beszédben m é lta tta  e nagy  nap  je ­
lentőségét, kiem elve a po lgárság  é r­
dem eit s m indenekfelett áldozat- 
készségét, am i á lta l lehetővé te tte  
a kórház fe lá llításá t. Tolm ácsolta 
őfelsége legnagyobb elism erését ez 
ünnepélyes alkalom m al, beszéde vé­
gén pedig k iosztotta őfelsége á lta l 
a nemes ügy  lelkes harcosainak  kü l­
dött k itüntetéseket. A beszéd be­
fejezése u tá n  K reg ár M ihály pol­
gárm ester a tanács nevében üdvö­
zölte a k irá ly i biztost, m ajd Tuschl 
Sebestyén m ondott köszönetét őfel­
ségének és a k irá ly i biztosnak. Az 
ünnepélyes ülés a k irá ly  éltetése, a 
nép újjongása és m ozsárdurrogás 
közben fejeződött be.
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E zu tán  ünnepélyes menetben vo­
nu ltak  a  városházáró l a  kórházhoz, 
hogy ennek egyházi m egállásánál is 
jelen legyenek. Az ünnepi menetet 
városi poroszlók vezették, akik u tán  
48 kórházi ruhába  öltöztetett beteg, 
egyenruhás árvák  és tanulók cso­
p o rtja  következett. U tánuk a lovas­
ság két szárny ra  osztott százada 
haladt, melyet a hivatalos szemé­
lyek és a  városi tanács kalaplevéve 
követett, hogy a közöttük kalappal 
a fején lépkedő k irá ly i biztost, m int 
a  k irá ly  képviselőjét, méltó és illő 
módon m egtiszteljék. A k irá ly i biz­
tost a kórház most kinevezett sze­
mélyzete követte, végül a menetet 
bezáró egyenruhás polgárság három  
gyalogos százada a polgáriság nagy 
töm egétől kísérve. A m erre az ün­
nepi m enet elhaladt, m indenütt 
trom bitaszó, dobpergés és e célra 
fe lá llíto tt zenekarok m uzsikája fo­
gadta, a so rfa la t álló nép pedig ha­
tá rta la n  öröm kiáltással é lte tte  a k i­
rá ly t és a k irá ly i biztost.

Lassú hullám zás u tán  é rt a  menet 
a  kórházhoz, ahová megérkezve, a 
k irá ly i biztos a tanács élén a Szent 
Rókus-kápolnába ment, hogy Schre- 
yer Ádám józsefvárosi plébános ün­
nepi beszédét m eghallgassa. Ennek 
befejezése u tá n  k ijö ttek  a kápolna 
elébe és i t t  v á rtá k  meg a nádor ér­
kezését, ak it a k irá ly i biztos rövid 
beszéddel üdvözölve a kápolnába 
vezetett. Az ünnepi istentiszteletet 
Kondé M iklós belgrádi felszentelt 
püspök ta rto tta , aki a szentmise vé­
gén o ltá ri szentséggel a kezében, a 
jelenlevő előkelőségektől kísérve, a 
kórház szépen feldíszített udvarára  
m ent és i t t  o ltári szentséggel a ke­
zében áldo tta  meg a kórházat és 
annak m inden lakóját, m iala tt a 
nép a jkán  felcsendült a „H err Gott 
dich lobén w ir“ kezdetű ének mély 
vallásos dallam a.

Az egyházi á ldás u tán  Beleznay 
tábornok özvegyénél a k irály i biz­
tos és a tanács több tag ja  részére 
ünnepi ebéd volt, ezenkívül a „Hét 
választófejedelem éhez cím zett foga­
dóban 160 terítékes és az úgyneve­

zett H acker-szálában 280 terítékes 
lakoma v árta  a m eghívott vendége­
ket, akik közül többen őfelségére, a 
nádorra  és az uralkodóház ta g ja ira  
mondottak pohárköszöntőt. E ste pe­
dig a két vendégfogadóban tánc- 
m ulatságot ta rto ttak , amelyen a 
nádor m aga is megjelent és sokáig 
időzött a víg, ünneplő polgárság 
között.

íg y  ünnepelte meg a város ezt a  
napot, amelyen a polgárság áldozat- 
készségének hervadhatatlan  érde­
mét, a Rókus-kórházat á tad ták  ne­
mes h ivatásának  és az megkezdette 
áldásos tevékenységét a szenvedő 
emberiség javára . Az ünnep lefolyá­
sát P est városa tanácsülési jegyző­
könyvében is m egörökítette, hogy 
az utókor is tudom ást szerezhessen 
a város e lélekemelő ünnepélyéről.

Ró.

A pesti magyar Klarissza-kolostor 
200 esztendős.

A hajdan i Rác-utca szögletén (ma 
Szerb-utca és K irály i Pál-u tca sa­
rok) állo tt csendes kis kolostorban 
á jta tos szüzek, a m agyar klarissza- 
apácák szolgáltak Isten  dicsőségére. 
A. ma is fennálló épület és a benne 
ájtatoskodó szüzek történetét Ta- 
káts Sándor ír ta  meg „Régi m agyar 
asszonyok*' című könyvében, innen 
vettük  á t a következőket.

A klarisszák rend jé t IV . Béla k i­
rá ly  honosította meg hazánkban s 
jelentősebb kolostoraik Nagyszom­
batban, Pozsonyban és Óbudán Ami- 
tűk. Ez utóbbi volt azonban a leg­
díszesebb, m ert Róbert K áro ly  fele­
sége, Erzsébet királyné a lap íto tta  és 
m aga is lakója le tt férje halála 
után. Az óbudai kolostor nagy  bir­
tokokkal rendelkezett, jobbágyai 
adómentesek voltak és az általuk 
kiadott okiratok köztörvényi h ite­
lességgel b írtak . A török hódoltság 
idején az óbudai klarisszák Po­
zsonyba m enekültek, zárdá jukat pe­
dig a törökök an ny ira  elpusztítot­
ták, hogy annak helyét ma mér­
nem lehet m egállapítani.




























































































































